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(ExarepunOypr)

Knrouesvie cnosa:. boypune, /lepocasun, ucmopus aumepamypol, KOMRO3UYUs, nepe-
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Jlep’kaBHHCKas 310Xa OTMEUAETCsl B 3apyOCKHOW JIUTEpAType W KyJbType WHTEepe-
COM K BHYTPEHHEMY YCTPOUCTBY, KyJIbType U ObITy Poccun. «OmHO U3 SIPKUX MPOSBICHUN
ATOro0 MHTEpeca — MosBieHue B Hadaje XIX B. mepBBIX MEPEBOJIOB PYCCKUX MOITHUYECKUX
MPOU3BEICHHUI Ha aHTIHICKui A3b1Kk» [Koponesa 2014: 116].

B 1821rony aHrnuiickuM MyTEIIECTBEHHHKOM UM mucatenem JlxoHoMm boypuHrom
ObLTa MMOATOTOBJIEHA W BBIMYIIEHA aHTOJOTHS pycckoi mod3uu (Specimens of the Russian
Poets) kxyna Bonutu nepeBosl cruxoTBopenuit 13 moaros XVII-XVIII BekoB, cpeau KoTo-
peix BugHOe Mecto 3aHuMaeT [.P.JlepkaBuH. ABTOp aHTONOTMM BbIENseT Jlep:kaBuHa
oco60: «Cpenu Bcex mo3ToB Poccuu JlepkaBuH, 110 MOeMy MHEHUIO, CTOUT Ha CAMOM TIep-
BoM mecTe» [Bowring 1821, XII —IlepeBon Har A.A.]. B cOopuuk Bomuim 6 ero npousse-
neHui: onpl «bor», «Ha cmepte Memepckoro»; ctuxorBopenus «Bopoman», «Buacture-
1M | cynusam», «Ha konunny rpada OprnoBa» u «[luenka».

B nannoil paGoTe MbI oOpaimiaeMcs K CTUXOTBOPEHHIO «BlacTUTENsIM U CYIUsSM»
(omy6u1. 1787).B ocHOBY CTHXOTBOpEHUs Jier oubneiickuii Tekct, 814 [Icagom. Takum 06-
pa3om, npowusBenieHne «BiacTuTensiM U CyausiM» SIBISIETCSI CTUXOTBOPHBIM MEPEIOKEHUEM
storo mncanMa. CoBeTckuil mucarenp U auteparyposen A. B. 3anagos ormeuan: «B oOpa-
OOTKE IMOATa CTHXU TcajMa 3a3Bydaliyl C TAKOW CHIJIOHN, YTO TPUBJICKIIM BHUMAHHE ICH3YPhI»
[3amamo 1979: 186].B camom xene, mepBoHAYaIbHO CTUXOTBOPSHHE OBLIO BBIPE3aHO W3
xypHana «Cankt-IleTepOyprckuii BECTHUK», HO BIIOCIENCTBUU JlepKaBUH Bce K€ J00MIICS
ero nmyonukanuu. B nmpoussenennn «BracturensM u cyausm» Jlep)KaBUH «THEBHO 00JIMYa-
eT OecuenoBeube “3eMHBIX 00roB”» [Chruéa 2012: 152]OcHoBHAs TeMa CTHXOTBOPEHHS —

MOJYMHEHUE <GEMHBIX OOroB» 3aKOHY BBICIIEH IpaBbl, ycTaHOBIeHHOMY ['ocnonom bo-
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roM, U HEOTBPaTMMOCTb Haka3aHMs 3a HECOOJIOfeHHe 3Toro 3akoHa. IIpousBenenue mo-
CTPOEHO Ha XapaKTEPHOH /ISl TBOPUECTBA [103TA AHTUTE3€ HEOECHOTO U 3€MHOT 0.

Ilens Hamiel paboOThl — COMOCTABIEHUE PYCCKOIO OPUTMHAIA CTUXOTBOPEHUS C €0
NEepeBOIOM Ha aHIIMHCKUH s3bIK. ComocTaBieHue OyAeT OCYIIECTBIATbCS Ha OCHOBE TEK-
CTOBOM KaT€rOpuH KOMIIO3ULIAH.

[TpuBeneM MONHBINA TEKCT JaHHOTO CTUXOTBOPEHUsS B 000mxX BapuaHTax [bopTHHKOB

2012]:

Pyccruu opueunan Anenutickutl nepegoo

(HMcxoonwiit mexem — UT) (I1epesedennviti mexcm —I1T)

BaactuTensam u cyausim The Lord and the Judge
Boccran BeeBbimauii bor, ga cyaut The God of heaven stood up, and loudly
3eMHBIX OOTOB BO COHME HX; Thus to the gods of earth he spoke:
Jlokore, pex, T0KOJIb BaM OyaeT “How long shall folly triumph proudly,
[IlaauTh HEMPaBEeIHBIX M 3JIBIX? And virtue wear its heavy yoke?
Baim nonr ecth: coXpaHsATh 3aKOHBI, "Tis yours, however high the wronger,
Ha muria cuibHBIX HE B3MpaTh, The wrongs of misery to redress;
be3 momomu, 6€3 060pOHBI Defend the weaker from the stronger,
CupoT ¥ BIOB HE OCTaBIISATh. Widow and orphan shield and bless.
Bam monr: cnacath oT 0eJl HEBUHHBIX, To guard the naked head of sorrow,
HecuactnuBeiM 1oaTh MOKPOB; To make the path of wisdom light;
OT CHJIBHBIX 3aIIUIIATh OECCHIIbHBIX, To free the prisoner; and to borrow
HcToprayth O€THBIX U3 OKOB. My attributes for truth and right.”
He BaemitroT! BUAST — 1 He 3HAIOT! They will not hear, see, know — O never;
[TokpBITEI M3/1010 OUeca: Dark mists are on their vision thrown.
31101cHICTBBI 36MJTIO TIOTPSICAIOT, And shall the sick earth groan for ever?
Henpasna 3p1071eT Hebeca. Wilt Thou not tire, long-suffering one?
[apu! S MuMI, BBI OOTH BIACTHBI, Kings! gods of earth! No earthly being
HuxkTo Hax BaMu HE Cybs, May bid you at his bar appear,
Ho BBI, Kak s 0100HO, CTPACTHBI. Yet there is One all-knowing — seeing —
U TaK e CMEPTHBI, KakK | . Who sits in sternest judgement there.
U BbI TOI00HO Tak majere, Proud as ye are, your gems imperial
Kak ¢ apeB yBsamuii muct mazger! Shall fall like leaves: — your kingdoms
U BBI NOJ06HO Tak ympere, graves;
Kak Bam nocnennuit pad ymper! Your martial pomp — a pall funeral;
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Your throne — looked down on by your

slaves.
Bockpecuu, boxke! boxe npaBbix! God of righteous! God, arise Thee!
W uX MOJICHHIO BHEMIIH: Hear the faint prayers Thy children bring!
[Mpuau, cyau, kapai TyKaBbIX, Judge, scatter all who dare despise
U 6ynp enun mapem 3emin! Thee,

And be the earth’s unrivalled king!
1780 -178
1821

ITepeBon boypuHra coxpaHseT pa3mep AEPKaBUHCKOTO OPUTHMHAJTA — YETBIPEXCTON-
HBIH MO — M KOMITO3UI[HOHHBINA 00beM (7 KAaTPEHOB).

Vxe 3arnasue 3agaet pasHuny mexay UT u IIT. B pycckom opurunane Bnacture-
JSIM M CYIUSIM 3BYYUT Kak OOpaleHue K 3€MHBIM IapsM 3a CUET JaTeIbHOTO IMajiexa |
MHOECTBEHHOT'O YHCJIa BXOJSIINX B HETO CYIIECTBUTEIBHBIX, @ B QHIVIMMCKOM BapHaHTE
The Lord and the Judgadcnosro «Bnacturens u Cyabsa») UMCHUTEIbHBIN TaleK U ¢IUH-
CTBEHHOE YHCJIO CYLIECTBUTEIIbHBIX YKA3bIBA€T HAM HA €JUHOTO BIJIACTUTEINS U CYIbIO, TO
ecth bora. Takum obpaszom, pazauna mexay 3araaBuem B UT u B 1T 3akmrogaercs B pac-
CTAHOBKE aKIIEHTOB. Ecnu U3 Aep»KaBUHCKOTO 3arjiaBUsl YATATEIIO NOHATHO, YTO CTUXOTBO-
peHHe ABISETCS CBOCOOPa3HBIM IMOCIAHUEM OMNPEEICHHOMY KpYTy Jiuil, TOo o boypunr-
CKOMY 3arJIaBUIO YUTATENb CAEIAET BBIBO/I, YTO B POU3BEICHUM PeUb MOKIET 0 bore.

B nepBom katpene kak B UT, Tak u B [IT nelicTBYOIIMM JTUIIOM WA CyOBEKTOM SIB-
nsiercst bor, koTopblit oOparaercst K «3eMHbIM Ooram», T. €. K napsMm. BapuanTsl oTiinya-
I0TCS KOMIIO3UITMOHHO-PEUYEBBIM OQOpPMIICHHEM CJIOB bora: B opurmHaiie 3TO KOCBEHHAs
peub, a B epeBojie — npsiMas. Taxke, B MOCIEAHUX JIBYX CTUXaxX nepBoi crpodsl boypun-
ra, B OTJIMYHME OT OpUTHHAJIA, HAOII0IAaeTCs MPOTUBOIIOCTaBIeHHe: (OyKkB.) Oe3ymue Oyaer
TOPXKECTBOBATH, a T0OPOAETENh OYAET HOCUTH TsKenoe sipMo. Kak BUAHO, aHTIMIICKUH Ba-
puaHT OoJiee pe30K B KOHTPACTaX MO CPABHEHUIO C OPUTHHAIIOM.

Bo Bropom u tperbem karpenax UT u IIT uger cBoero poxa HacTtaBieHUE 3€EMHBIM
MIPaBUTENISIM COOJIIOIaTh 3aKOHBI U 3alUIIATh CIA0BbIX U O€THBIX OT CUJIBHBIX U OOTaThIX. /-
il OT Havaja CTHX mepeBoja cooTBeTcTByeT cT. 11 opurunana: Defend the weaker from the
stronger —Ot cuibHBIX 3amumaTth OeccrmibHbIX. Ho mHBepTHpOBaHHBIN mOpsinok cioB UT
npeobpasosad B npsimoii B [IT (OykB. «3alluIaTh KOro-ji. OT KOro-JI. APYroro»), i mo3ToMy
paccTaHoBKa akileHTOB Oynet npyras. Y I'. P. Jlep>kaBuHa B CHIIbHOM MO3UIIUUA CTOUT CIOBO
OecCuIIbHBIX, a Y boypHHra CHIbHYI0 MTO3UIIMIO 3aHUMAET cJIoBO the stronger (@uibHbIN»).

B detBepToii cTpode 0TpaxkeHO «HACTOsIIEE MOJI0KEHUE JEN», KOTOpOe HE COBMaia-
€T C 3aKOHAMH BBICIIEH CIIPaBEJIMBOCTH, W3JIOKEHHBIMU B MpEAbITymux cTpodax. Jlms

YCHJICHUA OKCIIPECCUBHOCTH IMOCJICAHHUC JIBa CTHXA KAaTPCHA OPUTHHAJIBHOTI'O CTUXOTBOPCHUA
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ObLTM TIPe0Opa30BaHbl B MIEPEBOJIE B PUTOPUUECKHUE BOMPOCHI. 3JIOJEHCTBBI 3€MIIIO MOTPSI-
caror — And shall the sick earth groan for eveHnpasaa 3e161eT Hebeca — Wilt Thou
not tire, long-suffering one?

B nsaToMm M mecToM KaTpeHax TOBOPUTCS O PaBHOM y4acTH Ka)JOro 4eJIOBEKa, XKU-
BYIIETO Ha 3eMJIe, a B TEKCTE IMEpPEeBOjA €Ile U M00aBISIETCS MBICIhL O HEOTBPATUMOCTH
Bboxbero cyna, cp. ct. 19 — 20:Ho BbI, Kak st 10q00HO, cTpacTHbI / U Tak e CMEpTHBI, KakK
u s (UT) u Yet there is One all-knowing — seeing — / Who Bitsternest judgement there
(IIT). OueBumHo, Tema bora pa3BopaunBaercs B 1T kyma cuiibHee, yeM OoJiee pa3BuUTas B
UT Tema «3eMHBIX OOTOB».

B nocnenneM karpeHe Kak KpHK AYyIIU 3BY4UT oOpaiieHue k bory — eaMHCTBEeHHOMY
Cyllb€, CIOCOOHOMY YCTAHOBUTH MpaBly U MOKapaTh O€CUECTHBIX JtoJiei. MOIUTBEHHBIH,
B3BIBAIOIINI TOH MOCIEAHEH CTPOQBI AEPHKABUHCKOTO CTUXOTBOPEHHUSI MAKCUMAIBHO TOYHO
MepeIad NEPEBOTUUKOM.

Hrak, KOMIIO3MIMOHHO-TEMAaTUYECKUI aHAIU3 JAHHOTO MPOU3BEACHUSA B PYCCKOM M
AHIJIMMICKOM BapHaHTaX yKa3bIBA€T HA COAEPKATEIIBHOE CMEIIEHUE NEPEBOJUMKOM aKLIEHTa
K MOJIIOCY «HeOeCHOro» (B OTIUYME OT JCPKaBHHCKOTO <3EMHOTr0») Ha (oHe (POpMaTLHOTO

(O6’I:>GMHOFO, PUTMHUYCCKOI'O U MeTpI/I‘IeCKOFO) COBIIAZICHUA C OpPUTHUHAJIOM.
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